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MIYO UMEDA

Based in Tokyo, Miyo is a bilingual emcee, interpreter and translator with
expertise in English-language communications and facilitating
communication between English and Japanese-language speakers.
Highly skilled in translating sports programs with more than 20 years of
experience as a freelance translator, working for radio/TV stations and
production companies. She is inquisitive, hardworking and is more than
willing to learn and is not afraid of challenges.
Languages spoken:
English (TOEIC 970 / Business Level)
Japanese (Native)
French (Dipléme d’Aptitude Pratique au Francais Level 2 / Conversational
Level)
Education and certifications
-International Christian University, College of Liberal Arts, Department of International Relations (Graduate)
-Studied abroad at St. Anne’s & Gippsland Grammar School (Australia)
-Completed Basic & Practical Courses at the Japan Visualmedia Translation Academy
-Completed Diplomat Business Interpretation Course
Professional Experience:
MC (Japanese / English / Bilingual)
e G20 Niigata Agriculture Ministers’ Meeting Welcome Reception
e TICAD Ministerial Meeting Foreign Minister’s Reception
e 11th Mt. Fuji Conference Welcome Reception
e Indo-Pacific Business Forum
e WDO World Design Assembly Tokyo 2023
e  GGX x TCFD Summit 2023 (Ministry of Economy, Trade and Industry)
e LNG Producer-Consumer Conference (Ministry of Economy, Trade and Industry)
e  TCFD Summit (Ministry of Economy, Trade and Industry)
e 23rd Tokyo Defense Forum Reception (Ministry of Defense)
e Southeast Asia Mobile Payment VIA Haneda Airport Launch Event
e PGA Tour MasterCard Japan Championship 2019 Pro-Am Official Press Conference
e  Rugby World Cup 2019 Official Hospitality Events
e 18th Western Pacific Naval Symposium Welcome & Farewell Receptions (Japan Maritime Self-Defense
Force)
e  World Cup of Parliaments 2019 Welcome Reception (Yamanashi Prefecture)
...and more.
Live Announcements (English)
e OPCAB Masterclass APAC
e Medtronic Endovascular Masters Japan Meeting
e The 7th Asian Congress for Lysosomal Storage Disease Screening
e Moonshot International Symposium (Hosted by the Cabinet Office, Ministry of Education, Culture, Sports,
Science and Technology, Ministry of Economy, Trade and Industry, etc.)
...and more.
Voice-over (Japanese)
e "SPORTS CENTER USA" (JSPORTS) — Translation & Voice-over (2004-2011)
Interpretation
e Longchamp Japan Corporate Training Interpreter
e Montblanc “Bespoke Nib” Magazine Interview Interpreter
e "Super Nogizaka Star Birth!" (Nippon TV) — Studio Interpreter for Che’Nelle
e "Quiz*Talent Directory" (TBS) — Studio Interpreter for Randy Bass
e "Top Secret Major League" (JSPORTS) — Studio Interpreter for Curtis Granderson
e "Hayashi Osamu’s Now | Want to Know!" (TV Asahi) — Interview Interpreter
e Dragan Stojkovi¢ Phone Interview (TBS)
e Parent-Teacher Meetings at International Schools in Tokyo
e Online Conference Interpretation for a Foreign Pharmaceutical Company
e Interpretation at Various Trade Shows




